Gerundium

Tvoření - od všech sloves pomocí koncovky -ing (sitting, going, being, smelling...) 

- záporné gerundium přidáním záporné částice not před gerundium (not going, not seeing)
- trpné (pasivní) - tvoří se pomocí gerundia slovesa BE => BEING a minulého příčestí slovesa (being done, being seen...) 
    

 He likes being given presents. - Je rád, když dostává dárky.
     

 He hated being laughed at. - Nesnášel, když se mu lidé smáli.

- funkce ve větě: podmět, předmět

Použití:  1) po slovesech citového zabarvení



like, don´t like = dislike, like, love, hate, enjoy, love, adore, detest...



prefer - I prefer skating to skiing.



can´t stand (= nesnášet) - I can't stand listening their arguments.
  
2) po předložkách
I'm not interested in skiing. - skiing = předmět předložky IN.
She's crazy about listening to music. - listening to music zde slouží jako předmět předložky ABOUT
I'm looking forward to going on holiday. - TO je v tomto případě předložka 

After leaving university, he went to work in India for a year. - vazba s gerundiem místo vedlejší časové věty
I'm trying to give up smoking. = Snažím se přestat kouřit
    
3) po slovesech vyjadřujících: - začátek děje: start, begin

It has just started raining.










She always begins shouting when she gets angry.





       - průběh děje: keep, carry on
, go on,
Please, go on writing. 

                                                                          continue ...                     I tried to stop him but he just carried on talking.
I'd like to keep on playing football until I am 40.





       - konec děje: finish, stop

We'll go when you finish eating. Stop talking!


4) po slovesech pojících se s 4. pádem:




remember
pamatovat si

I remember leaving the keys on the desk.



mind

vadit, zlobit se

Would you mind closing the door?



delay

zdržet, zpozdit, odložit
I had to delay going on holiday because of some problems with my car.



postpone
odložit


I'll have to postpone taking the exams until next year.



fancy

chtít, mít chuť

Do you fancy going there with us?



imagine

představit si

Just imagine spending a year on a desert island.



consider
uvažovat (o něčem)
We considered spending the whole weekend in the mountains.



avoid

vyhýbat se (něčemu)
You must avoid spending too much time in the sun.

  

admit

uznat


He would never admit taking the money from the wallet.



deny

popřít


Don't deny saying that!



miss

postrádat

I really miss going out with my friends.



risk

riskovat


I can't risk failing my final exams.



involve

zahrnovat

This programme involves dancing.



practise

cvičit


He practises playing the guitar every night.



suggest

navrhnout

He suggested going to the cinema.



keep

stále něco dělat

She keeps forgetting my name.



intend

zamýšlet, mít v úmyslu
He intended telling them about his probléme



bother

obtěžovat se (s něčím)
Don't bother waiting for her.
- za některými slovesy lze použít infinitiv i gerundium, každá možnost má však odlišný význam, např.: 

   LIKE - v americké se spíše používá s infinitivem, v britské angličtině lze použít obojí - rozdíl:
      I like shopping. - baví mě to
      I like to go shopping on Saturday. - nemusí mě to bavit, ale dělám to, protože je to tak nejlepší (např. v obchodě málo lidí)
      I like going to the dentist. - baví mě to
      I like to go to the dentist twice a year. - dělám to, protože je to tak správné, je to tak nejlepší, ale vůbec mě to nebaví
   REMEMBER

      I remember calling him yesterday. - vzpomínám si, že jsem mu včera volal. (teď si vzpomínám, že se něco stalo)
      I remembered to call him yesterday. - včera jsem si vzpomněl, abych mu zavolal 
      She remembered buying some bread. - pamatovala si, že kupovala nějaký chleba.
      She remembered to buy some bread. - vzpomněla si, že ho má koupit, nezapomněla ho koupit

   NEED     

       I need to wash my car. - já mám potřebu něco udělat
       The car needs washing. - auto je potřeba umýt, my soudíme, že je potřeba, aby se něco stalo.

   REGRET     
      I regret to tell you that you have failed. - s politováním vám oznamuji... něco právě dělám, ale dělám to nerad
      I regret telling her that she was stupid. - lituji, že jsem něco udělal

